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	Komentáře k diplomové práci:

	K práci mám následující komentáře a poznámky:

Rozdělení alimentárních infekcí tak, jak je uvedeno v diplomové práci nepovažuji za zcela šťastné, protože některé z uvedených mikroorganismů patří do více skupin, například Staphylococcus aureus, který je zařazen do skupiny alimentárních intoxikací z potravin je rovněž typickým představitelem antroponóz.

Rovněž  výraz intoxikace salmonelou není zcela vhodný, protože většina kmenů salmonelóz netvoří toxiny a nejedná se tedy o mechanismus intoxikace, ale infekce 

Na práci je zřejmé, že diplomatka nesjednotila výrazy používané v teoretické části práce čerpané z různých zdrojů, například na straně 19 se uvádí bakterie nesporotvorné a na straně 23 bakterie nesporulující. Dalším příkladem jsou výrazy: úmrtnost, smrtnost, mortalita…

Práce obsahuje velké množství medicínských termínů a termínů z biologie, takže předpokládám, že všem latinským výrazům diplomantka rozumí a uměla by je vysvětlit (například feces slepice).

V textu lze rovněž nalézt řadu formálních, stylistických a jazykových nedostatků, jejichž kompletní výčet by byl dlouhý, takže uvádím například:

- str. 11 a str. 44 …práce věnována hygienicky významným bakteriím rodu Salmonella, jejich rozdělením, klinickými průběhy

- str. 13……vodovodních řadů místo vodovodních řádů

- nejsou vysvětleny ani uvedeny zkratky používané v textu - například ATB (str. 30), SZO (str. 39), CNS (str.25)

- str.35. Obr. 1:  v popisu obrázku je vhodné uvést na jaké půdě byla Salmonella enteritidis kultivována

- str. 44 …které se používají v nemocnice….

- str. 45  ve výpisu z chorobopisů u jednotlivých kazuistik není uveden význam zkratek RA, PA, EA, AA, AO, NO, T, P, TK, D.

- dietní opatření popsaná v části 4.9.1 se neshodují s návrhy jídelníčků, které jsou uvedeny při některých kazuistikách. Potraviny typu játrová paštika (kazuistika č.1), párek (kazuistika č. 7), vaječná míchanina (kazuistika č. 9) si lze jen těžko představit jako potraviny vhodné při šetřící dietě po onemocnění salmonelou. 

- str. 61 "Statistika případů infekčních onemocnění od roku 2001 - 2010". Oponentce uniká význam zařazení této kapitoly, která se skládá pouze z jedné tabulky a grafu, navíc ne šťastně zvoleného, bez jakýchkoliv komentářů nebo diskuse.

- str.62 v části Diskuse, která se zabývá možností použití Salmonelly proti rakovinnému bujení chybí reference.





	Otázky oponenta diplomové práce:

	
1. Objasněte prosím, proč v případě shigelóz (str. 15) je počet buněk 102 uváděn jako nízká infekční dávka a na str. 22 počet je buněk 109 v případě yersinióz označen jako infekční dávka vysoká
2. Z jakého důvodu či podkladu se zvýšený výskyt onemocnění salmonelózou objevuje v letních měsících?

3. Z jakého důvodu dochází u pacientů k dehydrataci a je proto nutný zvýšený přísun tekutin?





V e Zlíně dne 24.05.2011








podpis oponenta diplomové práce
Posudek oponenta diplomové práce

Strana 2/3
Verze 20110502

